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OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE 
GARANTOVANÉ ŽIVOTNÉ POISTENIE 

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre Garantované životné poistenie (ďalej len „podmienky”) dopĺňajú  všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie, všeobecné poistné podmienky pre úrazové 
pripoistenie a všeobecné poistné podmienky pre pripoistenie chorôb. Tieto podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 

Článok 2 Definície
Všetky pojmy použité vo všeobecných poistných podmienkach pre životné poistenie, všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie a všeobecné poistné podmienky pre pripoistenie chorôb platia
aj pre tieto podmienky, pokiaľ v týchto podmienkach nie je uvedené inak. Pojmy definované a použité v týchto podmienkach sa vykladajú na účely poistenia nasledovne:

Oprávnená osoba
Oprávnená osoba na poistné plnenia definované v poistnej zmluve okrem plnení pri poistnej udalosti invalidita poisteného (oslobodenie od platenia poistného) a úmrtie poisteného je  poistený. Pre poistnú
udalosť úmrtie poisteného je oprávnená osoba na poistné plnenie osoba určená v poistnej zmluve ako osoba  s právom na poistné plnenie pre prípad poistnej udalosti úmrtie poisteného. Pre poistnú udalosť
invalidita poisteného (oslobodenie od platenia poistného) je oprávnenou osobou na poistné plnenie poistník.

Hospitalizácia
Jednorazový alebo opakovaný nevyhnutný liečebný pobyt poisteného v zdravotníckom zariadení.

Zdravotnícke zariadenie
Štátne alebo súkromné zdravotnícke zariadenie s lôžkovým oddelením so sídlom na území Slovenskej republiky s odborným lekárskym vedením a 24-hodinovými službami kvalifikovaného zdravotníckeho
personálu, disponujúce vhodným lekárskym vybavením nevyhnutným na určovanie diagnóz a liečenie pacientov vo svojom areáli alebo na zmluvnom základe v dostupnom zariadení, ktoré zabezpečuje
lekárske ošetrenie ním prijatých chorých a zranených  a ktoré má licenciu vykonávať lekársku prax (ak je vyžadovaná zákonom).

Za zdravotnícke zariadenia sa nepovažujú kúpeľné liečebne, zotavovne, doliečovacie zariadenia, ústavy sociálnej starostlivosti, domovy dôchodcov, liečebne pre dlhodobo chorých, ošetrovateľské,
rekonvalescentné a geriatrické jednotky zdravotníckeho zariadenia, ako aj iné oddelenia liečebných ústavov a doliečovacích zariadení, ktorých hlavným cieľom je dozor a opatrovanie starých, bezvládnych
a dlhodobo chorých pacientov a invalidov.

Ochranná doba
Ochrannou dobou je doba troch rokov odo dňa úrazu.

Invalidita
Dlhodobo nepriaznivý stav poisteného, ktorý spôsobuje pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako šesťdesiatšesť (66) percent v porovnaní so zdravou fyzickou osobou.

Invalidný dôchodok
Invalidný dôchodok, priznaný poistenému z dôvodu invalidity orgánom verejnej moci v súlade s príslušnými právnymi predpismi platnými a účinnými v čase vzniku poistnej udalosti.

Mimoriadne poistné
Jednorazovo zaplatené poistné, ktoré poistník môže zaplatiť počas poistnej doby. Mimoriadne poistné sa platí popri bežnom poistnom. Mimoriadne poistné sa môže zaplatiť aj opakovane.

Denné odškodné
Poistná suma, ktorá je základom pre výpočet poistného plnenia v prípade hospitalizácie v dôsledku úrazu poisteného.

Dieťa poisteného
Dieťa poisteného, vlastné i osvojené, ktoré spĺňa podmienky vstupného veku dieťaťa poisteného  stanovený poisťovateľom.

Vstupný vek dieťaťa poisteného
Dožitý vek dieťaťa poisteného pri  posledných narodeninách dieťaťa poisteného pred dňom začatia poistenia, pričom minimálny vstupný vek dieťaťa poisteného je 6 týždňov.

Článok 3 Poistná udalosť
3.1. Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie pri vzniku niektorej z nasledujúcich poistných udalostí:

a) dožitie sa poisteného konca poistnej doby v zmysle poistnej zmluvy, 
b) úmrtie poisteného počas  poistnej doby v zmysle poistnej zmluvy,
c) diagnostikovanie  kritickej choroby poistenému alebo postúpenie jednej z operácii poisteným počas doby trvania poistenia (poistnej doby) pre poistnú udalosť diagnostikovanie kritickej choroby

poistenému , tak ako sú  uvedené v článku 16 týchto  podmienok. Pri žiadnej ďalšej diagnostikácii kritickej choroby alebo pri podstúpení ktorejkoľvek ďalšej operácie, takej istej alebo inej, nevzniká
poistenému nárok na poistné plnenie, 

d) dožitie sa poisteného konca poistnej doby pre poistnú udalosť podľa  odseku 3.1 písm c) tohto článku týchto podmienok, ak počas trvania tohto poistenia nedošlo k poistnej udalosti podľa  odseku
3.1 písm. c) tohto článku týchto podmienok,

e) úraz, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, ktorý zanechá trvalé následky poistenému uvedené v článku 17 týchto  podmienok,
f) úraz, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, ktorý zanechá poistenému následky úrazu doplnkové uvedené v článku 18 týchto podmienok,
g) úmrtie poisteného v dôsledku úrazu, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie,
h) hospitalizácia poisteného v dôsledku úrazu, ako je definovaný v článku 2  všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, v trvaní viac ako 2 po sebe idúce dni, maximálne však 365

dní hospitalizácie,
i) priznanie invalidného dôchodku poistenému počas doby trvania poistenia poistnej udalosti invalidity poisteného, na základe právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu verejnej moci

x ) v dôsledku invalidity, a to nie skôr ako po uplynutí dvoch rokov odo dňa uzavretia poistnej zmluvy, 
xx) v dôsledku invalidity výlučne z dôvodu úrazu, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, ktorý poistený utrpel po začiatku poistenia. V tomto prípade
sa nevyžaduje splnenie podmienky dvoch rokov odo dňa uzavretia poistnej zmluvy, 

j) x) ak úraz, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, spôsobí následky dieťaťu poisteného, ktoré je v čase úrazu kryté pre túto poistnú udalosť.
Následky úrazu spôsobené dieťaťu poisteného sú špecifikované v článku 19  týchto podmienok, 
xx) ak úraz, ako je definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie, spôsobí smrť dieťaťa poisteného, ktoré je v čase úrazu kryté týmto poistením. 

3.2 Uraz podľa článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie musí nastať počas doby trvania poistenia pre poistnú udalosť uvedenú v odseku 3.1 písm. e) f) g) h) i) a j) tohto článku
týchto podmienok. Trvalé následky úrazu uvedené v článku 19 týchto podmienok, následky úrazu doplnkové uvedené v článku 20 týchto podmienok, následky úrazu dieťaťa poisteného uvedené 
v článku 21 týchto podmienok, úmrtie poisteného v dôsledku úrazu podľa odseku 3.1 písm. g) tohto článku a úmrtie dieťaťa poisteného v dôsleku úrazu podľa odseku  3.1. písm. j)xx) tohto článku
musia nastať v ochrannej dobe. 

Článok 4 Začiatok poistenia
Povinnosť poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie a jeho právo na poistné vzniká nultou hodinou dňa dohodnutého v poistnej zmluve ako deň začatia poistenia, ak nie je dohodnuté inak.

Článok 5 Poistné plnenie
5.1 Nárok na poistné plnenie vzniká, ak nastala niektorá z poistných udalostí podľa článku 3 týchto podmienok za podmienky, že bola poistná udalosť dohodnutá v poistnej zmluve.
5.2 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie poistenému, ak vznikne poistná udalosť podľa článku 3 odsek 3.1. písm. a) týchto podmienok v prípade dožitia sa poisteného konca poistnej doby vo

výške dohodnutej poistnej sumy na dožitie  pri bežne platenom poistnom ako aj pri mimoriadnom poistnom a prípadných podielov poistníka na prebytku, ktoré sú platné v  deň nastatia poistnej udalosti,
podliehajúc však ustanoveniam článkov 11 a 13 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie. Poistné plnenie sa vyplatí vo forme jednorazovej platby.

5.3 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávneným osobám, ak dôjde k poistnej udalosti úmrtie poisteného podľa článku 3 odsek 3.1. písm. b) týchto podmienok počas doby trvania poistenia
pre poistnú udalosť úmrtie poisteného  vo výške dohodnutej poistnej sumy na úmrtie poisteného platnej v  deň vzniku poistnej udalosti, podliehajúc však ustanoveniam článkov 11, 12 a 13
všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie. 

5.4 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávneným osobám, ak poistník zaplatil mimoriadne poistné a súčasne došlo k poistnej udalosti úmrtie poisteného podľa článku 3 odsek 3.1 písm. b)
týchto podmienok vo výške odkupnej hodnoty z mimoriadneho poistného platnej v  deň vzniku poistnej udalosti, podliehajúc však ustanoveniam článkov 11, 12 a 13 všeobecných poistných podmienok
pre životné poistenie.

5.5 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávneným osobám, ak dôjde k vzniku poistnej udalosti diagnostikovanie kritickej choroby podľa článku 3 odsek 3.1. písm. c) týchto podmienok
nasledovným spôsobom:
a) Poisťovateľ vyplatí oprávnenej osobe 50 percent dohodnutej poistnej sumy pre túto poistnú udalosť, ak k poistnej udalosti dôjde po uplynutí šiestich mesiacov odo dňa vzniku poistenia pre túto

poistnú udalosť alebo zvýšenia poistnej sumy pre túto poistnú udalosť, podliehajúc však ustanoveniam článkov 12 a 13 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie a zároveň článkov
3 všeobecných poistných podmienok pre pripoistenie chorôb. 

b) Poisťovateľ ďalej vyplatí oprávnenej osobe časť dohodnutej poistnej sumy pre túto poistnú udalosť po 90 dňoch odo dňa vzniku poistnej udalosti a to iba jedným z nasledujúcich spôsobov:
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- 50 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 90 dní nevznikol nárok na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej udalosti definovanej v článku 
3 odsek 3.1 písm. c) týchto  podmienok,
- 30 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 60 dní nevznikol nárok na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej udalosti definovanej v článku 
3 odsek 3.1 písm. c) týchto podmienok,
- 15 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 30 dní nevznikol nárok na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej udalosti definovanej v článku 
3 odsek 3.1 písm. c) týchto  podmienok.

5.6 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak k vzniku poistnej udalosti diagnostikovanie kritickej choroby podľa článku 3 odsek 3.1. písm. c) týchto  podmienok dôjde do šiestich
mesiacov odo dňa vzniku poistenia tejto poistnej udalosti alebo navýšenia poistnej sumy pre túto poistnú udalosť, a to vo výške zaplateného poistného na poistenie poistnej udalosti definovanej 
v článku 3 odsek 3.1 týchto podmienok podliehajúc však ustanoveniam článkov 12 a 13 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie a zároveň článku 3  všeobecných poistných
podmienok pre pripoistenie chorôb. 

5.7 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k poistnej udalosti dožitie sa poisteného konca poistenia podľa článku 3 odsek 3.1. písm. d) týchto  podmienok vo výške 50
percent zaplateného poistného na poistenie poistnej udalosti definovanej v článku 3 odsek 3.1. písm. c) týchto podmienok v prípade, že nedošlo k poistnej udalosti podľa článku 3 odsek 3.1 písm. c)
týchto  podmienok 

5.8 Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k vzniku poistnej udalosti trvalý následok úrazu podľa článku 3 odsek 3.1 písm. e) týchto podmienok a v súlade 
s článkom 3 odsek 3.2  týchto  podmienok. Poistné plnenie sa určí vo výške príslušného percenta, stanoveného podľa článku 17 týchto podmienok, z poistnej sumy pre poistnú udalosť trvalý následok
úrazu platnej v deň nastatia úrazu, podliehajúc však ustanoveniam článku 4 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie a článkov 11, 12 a 13 všeobecných poistných podmienok pre
životné poistenie. Poistné plnenie vyplývajúce z jedného špecifického úrazu bude vyplatené maximálne do výšky 200 percent z poistnej sumy pre poistnú udalosť trvalý následok úrazu platnej v čase
úrazu.

5.9 a) Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k vzniku poistnej udalosti následok úrazu doplnkový podľa článku 3 odsek 3.1 písm. f) týchto podmienok 
v súlade s článkom 3 odsek 3.2 týchto podmienok. Poistné plnenie sa určí vo výške príslušného percenta, stanoveného v článku 18  týchto podmienok, z poistnej sumy pre poistnú udalosť následok
úrazu doplnkovy platnej v deň nastatia úrazu, podliehajúc však ustanoveniam článku 4 všeobecných poistných podmienok pre úrazové pripoistenie a článkov 11, 12 a 13 všeobecných poistných
podmienok pre životné poistenie.

b) V prípade viacerých následkov úrazu podľa článku 18 týchto podmienok, ktoré sa viažu na jeden orgán alebo na jednu postihnutú oblasť tela, ako následok jedného úrazu poistený má nárok iba
na jedno poistné plnenie, a je to pre ten následok úrazu viažuci sa na tento orgán alebo na túto postihnutú oblasť tela, ktorý má najvyššie ohodnotenie.

c) Poistné plnenie vyplývajúce z jedného úrazu bude vyplatené maximálne do výšky 100 percent z poistnej sumy pre poistnú udalosť následok úrazu doplnkový platnej v čase nastatia úrazu.
d) Ak v období do jedného roka od vzniku úrazu a jeho následku, ako poistnej udalosti podľa čl.3 odsek 3.1 písm. f) týchto osobitných poistných podmienok, príde opäť ku vzniku rovnakej poistnej

udalosti vrátane rovnakého následku definovaného v článku 18 príslušného bodu príslušného písmena a podpísmena týchto osobitných poistných podmienok, je poisťovateľ oprávnený neuznať
tento ďalší úraz a jeho následok ako poistnú udalosť.

e) Poistený je povinný písomne oznámiť vznik poistnej udalosti podľa týchto osobitných poistných podmienok poisťovateľovi najneskôr do 1 mesiaca od ukončenia liečby (ďalej len „lehota“).  
Ak poistený písomne neoznámi poisťovateľovi vznik poistnej udalosti podľa týchto osobitných poistných podmienok v lehote a vedomé porušenie tejto povinnosti malo podstatný vplyv na zväčšenie
rozsahu následkov poistnej udalosti podľa článku 18 týchto osobitných poistných podmienok je poisťovateľ oprávnený znížiť poistné plnenie najviac o jednu polovicu.

5.10 a) Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k poistnej udalosti úmrtie poisteného následkom úrazu podľa článku 3 odsek 3.1 písm. g) týchto podmienok, vo výške 100
percent z poistnej sumy platnej v čase vzniku úrazu dohodnutej na poistnú udalosť trvalý následok úrazu podliehajúc však ustanoveniam článku 4 všeobecných poistných podmienok pre úrazové
poistenie a ustanovenia článkov 11, 12 a 13 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie. 

b) Ak však už bolo za ten istý úraz vyplatené poistné plnenie z dôvodu trvalých následkov úrazu podľa článku 5 odsek 5.8 týchto  podmienok, poisťovateľ vyplatí len rozdiel medzi príslušnou poistnou
sumou a všetkými predtým vyplatenými poistnými plneniami za trvalé následky daného vzniknutého úrazu.

5.11 a) Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k vzniku poistnej udalosti hospitalizácia v dôsledku úrazu podľa článku 3 odsek 3.1 písm. h) týchto podmienok, vo forme
denného odškodného platného v čase vzniku nároku na poistné plnenie.

b) Počas trvania poistnej udalosti nie je možné meniť výšku denného odškodného.
c) Nárok na poistné plnenie vo forme denného odškodného podľa poistnej zmluvy vzniká o nultej hodine tretieho dňa hospitalizácie. Poistený má nárok na poistné plnenie maximálne za 365 dní

hospitalizácie, ktorá nastane v ochrannej dobe.
d) Celkový počet dní hospitalizácie je určený počtom polnocí strávených v zdravotníckom zariadení.
e) Poisťovateľ na základe žiadosti poisteného po ukončení hospitalizácie vyplatí poistné plnenie do 15 dní odo dňa ukončenia poistného vyšetrenia (aj predbežného) a to v rozsahu a za podmienok

dohodnutých v poistnej zmluve.
f) Poisťovateľ na písomnú žiadosť poisteného, na základe výsledkov predbežného poistného vyšetrenia, poskytne preddavok na poistné plnenie za obdobie uplynulej hospitalizácie. Poistený môže

žiadať o poskytnutie preddavku po uplynutí každých 30 dní hospitalizácie.
g) Okrem obmedzeni poistného plnenia uvedených vo všeobecných poistných podmienkach pre životné poistenie a všeobecných poistných podmienkach pre úrazové pripoistenie sa poistenie poistnej

udalosti hospitalizácia poisteného v dôsledku úrazu nevzťahuje na hospitalizáciu z dôvodu rizikového tehotenstva, potratu, predčasného pôrodu.
5.12 a) Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k vzniku poistnej udalosti invalidita poisteného podľa článku 3 odsek 3.1 písm. i) týchto podmienok, vo forme oslobodenia

poistníka od povinnosti platiť bežné poistné na všetky poistenia dohodnuté v poistnej zmluve. 
b) Poistník je oslobodený od povinnosti platiť bežné poistné od najbližšieho dňa splatnosti bežného poistného nasledujúceho po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia o priznaní invalidného dôchodku

vydaného príslušným orgánom verejnej moci a to po dobu jedného roka. 
c) Oslobodenie poistníka od povinnosti platiť bežné poistné podľa odseku 5.12 písm. b) tohto článku týchto podmienok sa predlžuje o ďalší rok, ak poistník preukáže, že podmienky priznania

invalidného dôchodku naďalej trvajú. Ak tieto podmienky nebudú spôsobom stanoveným poisťovateľom preukázané, právo poistníka na oslobodenie od platenia bežného poistného zaniká.
d) Poisťovateľ sa môže rozhodnúť o trvalom splnení podmienok na oslobodenie od platenia poistného až do zániku poistenia, ak oslobodenie  trvalo nepretržite aspoň po dobu piatich rokov alebo nie

je možné dôvodne predpokladať skoré zlepšenie zdravotného stavu.
e) Počas doby, kedy bol poistník oslobodený od povinnosti platiť bežné poistné preberá túto povinnosť poisťovateľ.

5.13. a) poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k vzniku  poistnej udalosti následok úrazu dieťaťa poisteného podľa článku 3 odsek 3.1. písm. j x) týchto podmienok vo
výške príslušného percenta, stanoveného v článku 19 týchto podmienok, z poistnej sumy pre túto poistnú udalosť platnej v čase úrazu, podliehajúc však ustanoveniam článku 4 všeobecných
poistných podmienok pre úrazové pripoistenie a článkov 11,12 a 13 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie. Poistné plnenie vyplývajúce 
z jedného špecifického úrazu pre jedno dieťa poisteného bude vyplatené maximálne do výšky 200 % z poistnej sumy pre poistnú udalosť následok úrazu dieťaťa poisteného platnej v čase nastatia
úrazu.

b) poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak dôjde k poistnej udalosti úmrtie dieťaťa poisteného podľa článku 3 odsek 3.1. písm. j xx) týchto podmienok vo výške dohodnutej
poistnej sumy pre poistnú udalosť následok úrazu dieťaťa poisteného platnej v deň nastatia poistnej udalosti, podliehajúc však ustanoveniam článkov 11, 12 a 13 všeobecných poistných podmienok
pre životné poistenie. Ak však už bolo vyplatené poistné plnenie z dôvodu následkov úrazu dieťaťa podľa článku 3 odseku 3.1. písm. j x) týchto podmienok, poisťovateľ vyplatí len rozdiel medzi
poistnou sumou a všetkými predtým vyplatenými poistnými plneniami za daný úraz.

Článok 6 Výpočet poistného
6.1 Pre výpočet poistného pre poistenia dohodnuté v poistnej zmluve platia ustanovenia článku 7 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie.
6.2 Poisťovateľ si vyhradzuje právo na zmenu poistných sadzieb pre poistenie poistnej udalosti diagnostikovanie kritickej choroby, čo má za následok zvýšenie alebo zníženie poistného za toto poistenie,

ak sa chorobnosť populácie na Slovensku pre choroby uvedené v článku 16 týchto podmienok zmení v priemere minimálne o 20 percent.
6.3 Ak poistník nesúhlasí so zmenou poistného (s jeho zvýšením alebo znížením) podľa odseku 6.2 tohto článku týchto podmienok, poisťovateľ upraví výšku poistnej sumy pre toto poistenie podľa platných

poistných sadzieb.
6.4 Poisťovateľ si vyhradzuje právo na zmenu poistných sadzieb pre poistenie poistnej udalosti doplnkového následku úrazu a pre poistenie poistnej udalosti hospitalizácie poisteného 

v dôsledku úrazu, čo má za následok zvýšenie alebo zníženie poistného za tieto poistenia, ak sa úrazovosť populácie na Slovensku zmení v priemere minimálne o 20 percent.
6.5 Ak poistník nesúhlasí so zmenou poistného (s jeho zvýšením alebo  znížením) podľa odseku 6.4 tohto článku týchto podmienok, poisťovateľ upraví výšku poistnej sumy pre príslušné poistenia podľa

platných poistných sadzieb.
6.6 Poistná  sadzba na poistné pre poistnú udalosť dojednanú podľa článku 3 odseku 3. 1 písm. j) týchto osobitných poistných podmienok  nezávisí od počtu detí poisteného, na ktoré sa viaže poistné

krytie. 

Článok 7 Podiel poistníka na prebytku 
Poistník má nárok na podiel na prebytku cestou rozdelenia dodatočných investičných výnosov získaných z investovania matematickej rezervy danej poistnej zmluvy, vypočítaný podľa poistnomatematických
metód. Podiel poistníka na prebytku sa vypočíta raz ročne v deň výročia poistenia. Dodatočný úrokový výnos bude minimálne 85 percent z rozdielu medzi výnosovým percentom vyhláseným poisťovateľom
a 5-percentným úrokovým výnosom. Objem podielu poistníka na prebytku sa pripíše v prospech poistnej zmluvy prostredníctvom zvýšenia poistnej sumy na dožitie podľa poistnomatematických metód . 

Článok 8 Odkupná hodnota
8.1 Po uplynutí jedného roka nasledujúceho po dni začatia poistenia má poistník nárok na výplatu odkupnej hodnoty pri výpovedi poistnej zmluvy podľa článku 10 všeobecných poistných podmienok pre

životné poistenie.  
8.2 Podmienka uplynutia jedného roka uvedená v odseku 8.1 tohto článku týchto podmienok sa nevzťahuje na poistenie kde bolo zaplatené mimoriadne poistné.
8.3 Odkupná hodnota je založená na matematickej rezerve danej poistnej zmluvy platnej ku dňu, ku ktorému je poistenie ukončené, a je vypočítaná podľa poistnomatematických metod. Výška odkupnej

hodnoty sa nerovná sume zaplateného poistného. Odkupná hodnota sa zníži o sumu  dlžného poistného a zvýši sa o sumu predplateného poistného podľa článku 10 odsek 10.5 všeobecných
poistných podmienok pre životné poistenie, ak takéto poistné existuje.

Článok 9 Predčasné vyplatenie časti poistnej sumy na dožitie
9.1 Po uplynutí jedného roka nasledujúceho po dni začatia poistenia, má poistník právo na predčasné vyplatenie časti poistnej sumy na dožitie.
9.2 Pri predčasnom vyplatení časti poistnej sumy na dožitie sa o túto čiastku znižuje  technická rezerva poistenia na dožitie sa poisteného konca poistnej doby. Poistná suma na dožitie sa primerane zníži

podľa poistnomatematických metód , vzhľadom na zostávajúcu dobu poistenia a aktuálny  vek poisteného.
9.3 Pri znižovaní poistnej sumy na dožitie sa najprv znižuje poistná suma a technická rezerva na dožitie pre mimoriadne platené poistné a až potom poistná suma a technická rezerva na dožitie pre bežne

platené poistné. Ak bol poistníkovi pripísaný podiel poistníka na prebytku podľa článku 7 týchto podmienok, v prvom rade sa znižuje poistná suma a technická rezerva na tomto prebytku.



ING Životná poisťovňa, a.s.Trnavská cesta 50/B, 821 02 Bratislava, Slovenská republika,
IČO: 35 691 999, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I v oddieli: Sa, Vložka č.: 1095/B

Tel.: 0850 111 464, fax: 02/59 313 999, www.ing.sk

03/2008 3/9

9.4 Poisťovateľ má právo znížiť hodnotu predčasne vyplatenej časti poistnej sumy na dožitie o hodnotu poplatku určenú poisťovateľom platnú v čase podania písomnej žiadosti o predčasné vyplatenie
časti poistnej sumy na dožitie. 

9.5 Poistník je obmedzený pri predčasnom vyplatení časti poistnej sumy na dožitie tak, aby zostávajúca poistná suma na dožitie bola väčšia alebo rovná minimálnej poistnej sume určenej poisťovateľom
na dožitie.

9.6 Nie je možné žiadať o predčasné vyplatenie časti poistnej sumy v prípade existencie dlžného poistného na poistnej zmluve, z ktorej sa žiada predčasné vyplatenie časti poistnej sumy.

Článok 10 Platenie poistného
10.1 Okrem ustanovení definovaných v článku 8 odsek 8.2 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie sa bežne platené poistné považuje za zaplatené aj v prípade, že bolo uhradené ako

odpočet rezervy na úhradu poistného, ktoré je bližšie upravené v článku 12  týchto osobitných poistných podmienok.
10.2 Poistné sa platí v tuzemskej mene, ak nie je dohodnuté inak.

Článok 11 Odpočet rezervy na úhradu poistného
11.1 Po uplynutí jedného roka nasledujúceho po dni začatia poistenia sa celé dlžné poistné za časové obdobie určené Občianskym zákonníkom z poistnej zmluvy uhradí ako odpočet rezervy.
11.2 Výška celkovej sumy, ktorá sa odpočíta z technickej rezervy poistnej zmluvy sa rovná čiastke dlžného poistného za časové obdobie určené Občianskym zákonníkom a poplatku za odpočet rezervy

na úhradu poistného.
11.3 Odpočet rezervy na úhradu dlžného poistného sa uskutoční znížením technickej rezervy poistenia na dožitie sa poisteného konca poistnej doby o sumu celého dlžného poistného. Poistná suma na

dožitie sa primerane zníži podľa poistnomatematických metód  vzhľadom na zostávajúcu dobu poistenia a aktuálny vek poisteného a podľa článku 9 odsek 9.3 týchto podmienok.
11.4 Odpočet rezervy na úhradu celého dlžného poistného nie je možné vykonať v prípade, že by zostávajúca poistná suma na dožitie bola nižšia ako je minimálna poistná suma na dožitie určená

poisťovateľom. V takomto prípade sa dlžné poistné uhradí iba vo výške zodpovedajúcej násobku bežne plateného poistného do výšky rezervy potrebnej na minimálnu poistnú sumu na dožitie.

Článok 12    Zmena poistného krytia  
12.1 Poistník môže požiadať o zmenu poistného krytia (rozšírenie poistného krytia) tak, že sa dohodne s poisťovateľom na rozšírení poistenia o nové poistné udalosti tým, že si zvolí poistnú sumu pre tieto

poistné udalosti v limitoch zadaných poisťovateľom.
12.2 Poistník môže požiadať o zmenu poistného krytia (zvýšenie poistného krytia) tak, že sa dohodne s poisťovateľom na zvýšení poistnej sumy na už dohodnuté poistné udalosti. Zvýšenie poistnej sumy

je možné vykonať podľa podmienok určených poisťovateľom.
12.3 Po uplynutí dvoch rokov nasledujúcich po dni začatia poistenia na dohodnutú poistnú udalosť môže poistník požiadať o zmenu poistného krytia (zníženie poistného krytia) tak, že sa dohodne 

s poisťovateľom na znížení poistnej sumy. Poistnú sumu na dožitie sa poisteného konca poistnej doby je možné znižovať iba tak, aby zostávajúca poistná suma na dožitie bola väčšia alebo rovná
minimálnej poistnej sume na dožitie určenej poisťovateľom. Poistnú sumu na poistné udalosti definované v článku 3 odsek 3.1 b)- j) týchto podmienok je možné upravovať v rámci limitov určených
poisťovateľom.

12.4 Pri akejkoľvek zmene poistného krytia, sa primerane zmení poistné na poistnej zmluve podľa platných poistných sadzieb poisťovateľa pričom sa berie do úvahy charakter zmeny poistného krytia
(zvýšenie, zníženie alebo rozšírenie poistného krytia).

12.5 Pri akejkoľvek zmene poistného krytia výška bežne plateného poistného nesmie byť nižšia ako minimálne poistné určené poisťovateľom pre toto poistenie.
12.6 Ak počas doby trvania poistenia pre poistnú udalosť podľa článku 3 odsek 1 písm. j  týchto podmienok vzniknú poistenému rodičovské práva a povinnosti k ďalšiemu nezaopatrenému dieťaťu

poisteného, bude toto dieťa poisteného automaticky zahrnuté do tohto poistenia od dosiahnutia veku 6 týždňov. Život alebo zdravie každého ďalšieho dieťaťa poisteného, ktoré vstupuje do poistenia
po dni stanovenom ako začiatok poistenia, je automaticky kryté týmto poistením len do konca pôvodnej doby trvania tohto poistenia podľa článku 20 týchto poistných podmienok. 

Článok 13 Povinnosti poistníka 
Poistník je povinný, v prípade nastatia poistnej udalosti invalidita poisteného, plniť  nasledujúce povinnosti :  

a) Ak bol poistník oslobodený od povinnosti platiť poistné podľa článku 5 odsek 5.12) týchto podmienok, je povinný v prípade právoplatného odňatia invalidného dôchodku poistenému orgánom
verejnej moci alebo v prípade zlepšenia zdravotného stavu poisteného túto skutočnosť oznámiť bez zbytočného odkladu poisťovateľovi.

b) Ak sa poisťovateľ dozvie, že poistník tieto informácie vedome zatajil, bude na bežné poistné, od ktorého bol poistník oslobodený neoprávnene, aplikovať ustanovenie článku 9 všeobecných
poistných podmienok pre životné poistenie.

Článok 14 Upisovanie rizika 
14.1 Poisťovateľ si vyhradzuje právo na preskúmanie zdravotného stavu  poisteného počas uzatvárania poistenia.
14.2 a) Ak počas trvania poistenia pre poistnú udalosť trvalé nasledky úrazu, následky úrazu doplnkové alebo poistenia pre hospitalizáciu poisteného v dôsledku úrazu nastanú akékoľvek zmeny týkajúce

sa charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného v porovnaní so stavom na začiatku poistenia, poistený je povinný takéto zmeny bezodkladne písomne oznámiť poisťovateľovi.
b) Výkon vojenskej základnej (náhradnej) služby, civilná vojenská služba alebo účasť na vojenských cvičeniach záloh sa nepovažujú za zmenu povolania alebo zamestnania.
c) Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného podľa sadzobníka poisťovateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie uvedených skutočností zodpovedá

zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťovateľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátene prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosti
bežného poistného.

d) Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia resp. výšky bežného poistného podľa článku 14 odsek 14.2 písm. c) tohto článku týchto podmienok nesúhlasí, poisťovateľ upraví výšku poistnej
sumy pre poistenie pre poistnú udalosť následky úrazom doplnkové alebo poistenia pre hospitalizáciu poisteného v dôsledku úrazu podľa platných poistných sadzieb.

e) V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti, ktorá podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie bežného poistného nebude oznámená
do vzniku poistnej udalosti, poisťovateľ má právo prípadné poistné plnenie primerane znížiť.

Článok 15 Ochrana pred infláciou  
Okrem ustanovení článku 15 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie platia v prípade nastatia poistnej udalosti invalidita poisteného nasledujúce ustanovenia :

a) Počnúc dňom, v ktorom sa začína oslobodenie poistníka od platenia bežného poistného podľa článku 5 odsek 12) týchto podmienok, poistník stráca nárok na zvýšenie bežného poistného podľa
článku 15 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie.   

b) Poistník si môže opätovne uplatniť právo na zvýšenie bežného poistného podľa článku 15 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie s účinnosťou ku dňu výročia uzavretia poistnej
zmluvy v roku, v ktorom oslobodenie od platenia bežného poistného zaniklo podľa článku 5 odsek 5.12 písm. c) týchto  podmienok.

Článok 16 Definície kritických chorôb a operácií 
a) Akútny srdcový infarkt
Akútny srdcový infarkt v zmysle týchto osobitných poistných podmienok je definovaný ako odumretie časti srdcového svalu, ktoré je spôsobené náhlym prerušením krvného zásobenia príslušnej oblasti.
Diagnóza akútneho srdcového infarktu musí byť potvrdená nasledujúcimi kritériami:

- typický priebeh bolesti v hrudníku,
- vývoj nových EKG zmien, ktoré preukazujú infarkt,
- charakteristické zvýšenie špecifických enzýmov alebo pozitivita príslušných biochemických testov. 

Povinnosť poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanovená diagnóza prvého výskytu akútneho srdcového infarktu odborným lekárom – kardiológom. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z odborného pracoviska, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 

diagnóza stanovená),
- potvrdená fotokópia EKG, hodnota špecifických enzýmov,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

b) Náhla cievna mozgová príhoda
Náhla cievna mozgová príhoda, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako akákoľvek náhodná mozgová cievna príhoda spôsobená krvácaním do mozgového tkaniva alebo
nedokrvením mozgu, ktoré zanecháva trvalý objektívne zistiteľný neurologický nález. Diagnóza musí byť podložená zodpovedajúcimi zmenami pri CT (počítačová tomografia ) alebo MR (magnetická
rezonancia) vyšetreniach. 
Vylúčené sú úrazové príčiny náhlej cievnej mozgovej príhody a drobné cievne mozgové príhody spôsobené krátkodobým nedokrvením určitých oblastí mozgu, ktoré sa prejavujú prechodnými mozgovými
poruchami a ktoré rýchlo ustupujú (TIA – tranzitorné ischemické ataky).

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanovená diagnóza náhlej cievnej mozgovej príhody odborným lekárom – neurológom na základe potvrdenej trvalosti
neurologického nálezu po uskutočnení neurologického vyšetrenia v rozpätí 3 až 6 mesiacov od nastatia náhlej cievnej mozgovej príhody.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená fotokópia výsledkov neurologického vyšetrenia (CT, angiografie alebo MR),
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z odborného pracovicka, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 

diagnóza stanovená),
- výsledky neurologického vyšetrenia v rozpätí 3 až 6 mesiacov od nastatia náhlej cievnej mozgovej príhody,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

c) Rakovina
Rakovina, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako ochorenie prejavujúce sa výskytom zhubných nádorov s charakteristickým nekontrolovateľným rastom a šírením zhubných buniek prenikaním



do zdravého tkaniva. K týmto ochoreniami patrí tiež leukémia, sarkómy a zhubné ochorenia lymfatického systému (napr. Hodgkinova choroba), malígne ochorenie kostnej drene a metastatické formy rakoviny kože.
Vylúčené sú :

a) nádorové ochorenia za prítomnosti HIV,
b) malígne melanómy kože v štádiu 1A (hĺbky menšej než 1 mm, Clark II  alebo III bez  zvredovatenia) na základe platnej klasifikácie AJCC z roku 2002,
c) dysplázia a rakovina krčka maternice  v štádiu CIN – 1, CIN – 2 a CIN – 3,
d) skoré štádium rakoviny prostaty TNM klasifikácie T1 vrátane T1a a T1b alebo ekvivalentnej klasifikácie,
e) všetky nezhubné (benígne) nádory a polycytemia vera,
f) všetky pre-malígne štádia, neinvazívné štádia nádorové – tzv. carcinomas in situ a mikroinvazívne nálezy,
g) hyperkeratózy, squamózne a bazocelulárne formy rakoviny kože.

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanovená diagnóza rakoviny odborným lekárom – onkológom alebo patológom na základe histologického alebo iného
nespochybniteľného vyšetrenia svedčiaceho o zhubnom postupujúcom ochorení.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z odborného pracoviska, ktoré stanovilo či potvdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 

diagnóza stanovená),
- potvrdená fotokópia histologického nálezu s číslom preparátu,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

d) Zlyhanie obličiek
Zlyhanie obličiek v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definované ako pokročilé  a nezvratné štádium zlyhania funkcií oboch obličiek, ktoré si vyžaduje liečbu umelou obličkou so zaradením
do trvalého dialyzačného programu

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom zaradenia poisteného do trvalého dialyzačného programu lekárom pri splnení najmenej tri mesiace trvajúcej liečby umelou obličkou , doložené
potvrdením pracoviska, ktoré túto liečbu uskutočňuje.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia rozhodnutia o zaradení do trvalého dialyzačného programu,
- správa z dialyzačného strediska (nefrológie) po troch mesiacoch trvania liečby umelou obličkou,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

e) Transplantácia dôležitých orgánov
Transplantácia dôležitých orgánov, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako životne nevyhnutná transplantácia srdca, srdca a pľúc, pečene, obličiek, podžalúdkovej žľazy  alebo
kostnej drene v prípade, že príjemcom je poistený. Transplantácia musí byť založená na objektívnom potvrdení o zlyhaní príslušných orgánov odbornými lekármi. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia v zahraničí musí byť vopred konzultovaná 
s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, - potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bolatransplantácia vykonaná (vždy 

s uvedením dátumu operácie),
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

f) Náhrada srdcovej chlopne
Náhrada srdcovej chlopne, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako operačná náhrada jednej alebo viacerých srdcových chlopní chlopňou umelou. . Defekty na chlopni alebo
chlopniach musia byť tak závažné, že nemôžu byť upravené vnútrosrdečnou katetrizačnou technikou. Náhrada chlopne musí byť vykonaná na základe doporučenia kardiológa. .
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia v zahraničí musí byť vopred konzultovaná 
s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola náhrada vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie),
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

g) Operácia aorty
Operácia aorty, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako operačný výkon na aorte, ktorý sa vykonáva v dôsledku jej ruptúry, vzniku aneuryzmy alebo vrodeného zúženia. Nie sú
tu zaradené operácie na vetvách aorty alebo by-passy vystupujúce z aorty a vedúce krv do periférneho riečišťa. Operácia musí byť vykonaná na základe doporučenia kardiológa.
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia v zahraničí musí byť vopred konzultovaná 
s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola operácia vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie),
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

h) Strata zraku (slepota)
Strata zraku (slepota), v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako úplná a trvalá strata zraku oboch očí spôsobená chorobou. Diagnóza straty zraku musí byť potvrdená príslušným
odborným lekárom – oftalmológom. Ochorenie musí nastať počas doby trvania tohto pripoistenia . Vylúčená je strata zraku spôsobená úrazom.   
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, kedy bola lekárom stanovená diagnóza obojstrannej straty zraku.  

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia lekárskej správy z odborného pracoviska o priebehu ochorenia zraku, ktoré spôsobilo obojstrannú stratu zraku (slepotu),  
- potvrdené kópie doplnkových vyšetrení v rámci diagnostiky ochorenia zraku s uvedením dátumu vykonania, 
- vyjadrenie odborného lekára o trvalom náleze slepoty,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

i) Strata sluchu (hluchota)
Strata sluchu (hluchota), v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako úplná a trvalá strata sluchu oboch uší spôsobená chorobou. Diagnóza straty sluchu musí byť potvrdená
príslušným (ušno-nosno-krčným) odborným lekárom a musí byť potvrdená lekárskym vyšetrením vrátane audiometrických a zvukoprahových testov. Vylúčená je strata sluchu spôsobená úrazom. Ochorenie
musí nastať počas doby trvania tohto pripoistenia. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, kedy bola príslušným odborným lekárom stanovená diagnóza obojstrannej straty sluchu.  

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia lekárskej správy z nemocnice, v prípade hospitalizácie na odbornom pracovisku (ORL), ktoré stanovilo diagnózu obojstrannej straty sluchu (hluchotu), 
- potvrdené kópie doplnkových vyšetrení sluchového aparátu (ako RTG, CT, audiogram a iné), ktoré pomohli potvrdiť stratu sluchu, s dátumom vykonania,
- vyjadrenie odborného lekára o nezvratnosti nálezu hluchoty,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

j) AIDS, HIV infekcia
AIDS, HIV infekcia je rozvinuté ochorenie AIDS alebo preukázaná infekcia akýmkoľvek HIV vírusom, pokiaľ bol poistený infikovaný:

(i) krvnou transfúziou infikovanej krvi alebo krvnými produktami podanými oficiálne registrovaným pracoviskom na území Slovenskej republiky v dobe trvania pripoistenia. Tvorba protilátok
zodpovedajúcich HIV infekcii musí byť preukázaná do 6 mesiacov po transfúzii;

(ii) injekčnou ihlou ako následok zranenia pri vykonávaní normálnych pracovných povinností lekárov, zdravotných sestier, stredného zdravotníckeho personálu, hasičov a členov záchranných zborov.
Každá takáto nehoda, ktorá môže znamenať nákazu, musí byť poisťovateľovi nahlásená najneskôr do siedmych dní od úrazu a poistený musí zároveň predložiť negatívny test na protilátky HIV,
ktorý je prevedený hneď po úraze. Tvorba protilátok zodpovedajúcich HIV infekcii musí byť preukázaná do 6 mesiacov po poranení.

Poistné plnenie sa nevzťahuje na osoby s hemofíliou.
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola preukázaná HIV infekcia za splnenia všetkých uvedených podmienok.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
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-   celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
(i) - stanovisko oficiálne registrovaného pracoviska na území SR, ktoré podalo infikovanú krv alebo krvný derivát,
- pozitívny výsledok vyšetrenia protilátok HIV do 6 mesiacov po podaní preparátu,
(ii) - hlásenie zranenia do 7 dní po úraze, 
- predloženie negatívneho testu na HIV protilátky prevedeného do 7 dní po úraze,
- predloženie pozitívneho testu na HIV protilátky do 6 mesiacov po úraze,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

k) Operácia koronárnych  tepien – bypass
Operácia koronárnych  tepien – bypass je operačné riešenie zúženia alebo upchatia jednej alebo viacerých koronárnych tepien transplantáciou bypassu. Uzáver alebo významné zúženie koronárnej tepny
musí byť doložené angiografickým vyšetrením. Operácia musí byť doporučená kardiológom ako nevyhnutne potrebný výkon.
Vylúčené sú angioplastiky a iné intraarteriálne techniky založené na katetrizácii alebo zákroky laserom.
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom prevedenia operácie. Operácia musí byť prevedená na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia v zahraničí musí byť vopred odsúhlasená
poisťovateľom, a to písomnou formou. V prípade nesplnenia tejto podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola operácia vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie),
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

l) Ochorenie pľúc spôsobujúce dychovú nedostatočnosť
Ochorenie pľúc spôsobujúce dychovú nedostatočnosť je konečné štádium pľúcnych ochorení, ktoré vedú k trvalému dychovému zlyhávaniu (t.j. chronická respiračná insuficiencia).
Diagnóza musí byť potvrdená súčasným splnením všetkých štyroch nasledujúcich kritérií:

(i) hodnota FEV1 (pri spirometrickom vyšetrení) je trvale menšia než 1 liter;
(ii) je nutná trvalá kyslíková terapia pre hypoxémiu;
(iii) parciálny tlak kyslíka (PaO2) pri analýze krvných plynov je rovný alebo nižší ako 55 mm Hg;
(iv) je pociťovaná kľudová dušnosť.

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanovená diagnóza chronickej respiračnej insuficiencie lekárom – pneumológom.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu ku ktorému bola diagnóza stanovená),
- potvrdená kópia spirometrického vyšetrenia, analýza krvných plynov a potvrdenie trvalej kyslíkovej terapie odborným lekárom – pneumológom,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

m) Vnútrolebečné nádory nezhubného pôvodu
Vnútrolebečné nádory nezhubného pôvodu sú nezhubné nádory mozgu, mozgových blán a predĺženej miechy, ktoré ohrozujú život poisteného útlakom okolitého tkaniva a nie svojou zhubnou povahou.
Nádor musí byť potvrený neurologickým vyšetrením a musí byť neurológom doporučený na neurochirurgický zákrok. V prípade, že je hodnotený ako neoperabilný, neurologické vyšetrenie musí preukázať
trvalé neurologické následky pre poisteného.

Povinnosti poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanovená diagnóza závažného nezhubného nádoru odborným lekárom – neurológom.

Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie:
- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu ku ktorému bola diagnóza stanovená),
- potvrdené kópie výsledkov vyšetrení, ktoré dokazujú závažnosť nezhubného nádoru (CT, MR, RTG vyšetrenia a iné),
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

n) Roztrúsená skleróza
Roztrúsená skleróza je chronické ochorenie centrálneho nervového systému vyvolané poškodením obalov nervových vlákien úbytkom myelínu.
Musí sa jednať o také štádium ochorenia, kedy sú súčasne splnené dve nasledujúce podmienky:

(i) musia pretrvávať neurologicky nepochybné známky postihnutia zrakových nervov, mozgového kmeňa, miechy, koordinácie alebo funkcií vnímania;
(ii) stav poisteného musí byť tak závažný, že mu bola výlučne pre túto diagnózu priznaná invalidita (strata schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 66%).

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom priznania invalidity (strata schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 66%). K potvrdeniu diagnózy neurológom musí dôjsť v dobe trvania
tohto pripoistenia.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie: - celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára,

- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola diagnóza stanovená),
- rozhodnutie o priznaní invalidného dôchodku vrátane predloženia potvrdenia o poklese schopnosti vykonávať zárobkovú činnosti viac ako 66 percent a dátum jeho priznania,
- kópiu záznamu z jednania o priznaní invalidného dôchodku alebo písomné potvrdenie od ošetrujúceho lekára, že diagnóza roztrúsenej sklerózy je výlučným dôvodom priznania 

invalidného dôchodku,
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

16.2 Počas doby trvania poistenia poistnej udalosti diagnostikovanie kritickej choroby podľa článku 3. odsek 1, písm.c) týchto podmienok je poisťovateľ oprávnený zmeniť definície kritických chorôb
uvedených v článku 16 týchto podmienok, napríklad z dôvodu vývoja a poznania lekárskej vedy, a to najskôr po 5 rokoch odo dňa nadobudnutia účinnosti týchto podmienok. Ďalšie zmeny definícií je
možné uskutočniť vždy najskôr po 5 rokoch od poslednej zmeny definícií.

Článok 17  Definície trvalých následkov úrazu 
Poistné plnenie za trvalé následky úrazu je vyjadrené v percentách z poistnej sumy pre poistnú udalosť trvalé následky úrazu, a to nasledovne:

1. Strata jedného oka alebo úplná strata zraku jedného oka   50 %
2. Strata oboch očí alebo úplná strata zraku oboch očí   100 %
3. Obojstranná úplná strata sluchu ako následok jedného úrazu    50 %
4. Strata jednej obličky                                                  50 %
5. Strata oboch obličiek                                                100 %
6. Strata sleziny                                                        10 %
7. Strata polovice pľúc                                              50 %
8. Strata jedného semenníka                                      10 %
9. Strata oboch semenníkov do 45 rokov                    35 %

a) od 45 rokov do 60 rokov                                         20 %
b) nad 60 rokov                                                     10 %

10. Úplná strata penisu do 45 rokov                         40 %
a) od 45 rokov do 60 rokov                                    20 %
b) nad 60 rokov                                                   10 %

11. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti medzi lakťovým a ramenným kĺbom 60 %                  
12. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe    40 %
13. Strata ruky v zápästí                                             40 %
14. Strata všetkých prstov ruky, a to všetkých článkov   40 %
15. Strata všetkých prstov ruky, a to všetkých článkov okrem palca 30 %
16. Strata palca so záprstnou kosťou                                            20 %
17. Poúrazová úplná strata funkcie horných končatín

a) jednej                         50 %
b) oboch                100 %

18. Poúrazová úplná strata funkcie dolných končatín 
a) jednej       50 %
b) oboch 100 %

19. Strata dolnej končatiny v bedrovom kĺbe alebo v oblasti medzi kolenným a bedrovým kĺbom 50 %
20. Úplná nehybnosť kolenného kĺbu                                     20 %
21. Strata dolnej končatiny v predkolení so zachovaným kolenom 30 %
22. Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním                    20 %
23. Strata chodidla v Chopartovom kĺbe s pahýlom v plantárnej flexii    15 %

Vyššie uvedený zoznam následkov úrazu je úplný a konečný bez možnosti jeho rozšírenia o ďalšie následky úrazu na základe  individuálneho posúdenia poistnej udalosti.
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Článok 18 Definície následkov úrazu doplnkových
Poistné plnenie za následky úrazu doplnkové po ukončení liečby je vyjadrené v percentách z poistnej sumy pre poistnú udalosť následky úrazu doplnkové, a to nasledovne:

1. Hlava:
1. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu od 2cm2; za každé 2cm2 sa vyplatí 5%
2. Subdurálny hematóm mozgu 3%
3. Epidurálny hematóm mozgu 8%
4. Poúrazová epilepsia Jacksonovho typu 20%
5. Úplná traumatická porucha tvárového a trojklaného nervu po ukončení liečby 10%
6. Poranenie hlavy s trvalým poškodením centrálneho nervového systému s vážnymi mentálnymi poruchami (najmä: kóma vigile, depresie ťažkého stupňa, strata osobnosti)

s neschopnosťou samostatného uplatnenia 60%
7. Poškodenie tváre po ukončení liečby

a) defekty pier 3%
b) pozdĺžne keloidné jazvy od 2 cm do 4 cm 2%
c) pozdĺžne keloidné jazvy nad 4 cm 4%
d) pozdĺžne jazvy od 2 cm do 4 cm 1%
e) pozdĺžne jazvy nad 4 cm 2%

8. Skalpácia po ukončení liečby
a) od 4 cm 2 do 8 cm 2 1%
b) od viac ako 8 cm 2 do 12 cm 2 2%
c) od viac ako 12 cm 2 do 16 cm 2 3%
d) nad 16 cm 2 5%

9. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina lebečnej spodiny
a) jednoduchá 1%
b) komplikovaná 10%

10. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina lebečnej klenby
a) liečená konzervatívne 2%
b) liečená operačne 5%

11. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina tvárových kostí (okrem nosovej)
a) liečená konzervatívne 2%
b) liečená operačne 5%

12. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina nosovej kosti 1%
13. Strata hrotu nosa 8%
14. Strata celého nosa 30%
15. Obmedzenie hybnosti sánky (s pootvorením do 1 cm) po ukončení liečby 5%
16. Úplná nehybnosť sánky po ukončení liečby 25%
17. Strata sánky 80%
18. Strata jednej celej ušnice 5%
19. Strata oboch celých ušníc 15%
20. Čiastočná nedoslýchavosť jednostranná nad 75 % po ukončení liečby, (kde 100 % nedoslýchavosť je úplná hluchota) 3%
21. Čiastočná nedoslýchavosť obojstranná minimálne 50 % na každé ucho po ukončení liečby, (kde 100 % nedoslýchavosť je úplná hluchota) 10%
22. Jednostranná úplná strata sluchu následkom úrazu po ukončení liečby 10%
23. Porucha labyrintu s úplnou stratou schopnosti udržiavať rovnováhu - po ukončení liečby 50%
24. Poúrazové trvalé zníženie zrakovej ostrosti jedného oka o viac ako 25 % po ukončení liečby ako dôsledok poruchy zrakového nervu 2%
25. Poúrazové trvalé zníženie zrakovej ostrosti oboch očí o viac ako 25 % na každom oku po ukončení liečby ako dôsledok poruchy zrakového nervu 20%
26. Koncentrické a ostatné zúženia zorného poľa oboch očí o viac ako 25 % po ukončení liečby 15%
27. Porucha akomodácie oboch očí po ukončení liečby na základe poškodenia zrenice 12%
28. Strata šošovky po ukončení liečby, ktorá nespôsobila slepotu

a) na jednom oku 15%
b) na oboch očiach 30%

29. Ťažký otras mozgu s bezvedomím dlhším ako 24 hodín 2%

2. Krk:
30. Poleptanie pažeráka kyselinou alebo lúhom liečené operačne 20%
31. Prederavenie alebo roztrhnutie pažeráka liečené operačne 10%
32. Poúrazové zúženie hrtanu alebo priedušnice

a) od 25 % do 50 % 10%
b) nad 50 % 20%

33. Úplná strata hlasu (afónia) po ukončení liečby 20%
34. Stav po úraze priedušnice alebo hrtana s trvale zavedenou kanylou 35%
35. Strata viac ako polovice jazyka 10%
36. Strata celého jazyka 40%

3. Hrudník, panva, chrbtica a miecha:
37. Strata jedného celého prsníka (u žien) 15%
38. Strata oboch celých prsníkov (u žien) 30%
39. Zlomenina rebra alebo rebier alebo hrudnej kosti liečená 

a) konzervatívne, dokumentovaná RTG snímkom 1%
b) operačne 2%

40. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina stavcov krčných, driekových alebo hrudných bez poškodenia miechy liečená
a) konzervatívne 1%
b) operačne 5%

41. Poúrazové obmedzenie hybnosti krčnej alebo driekovej chrbtice
a) od 25 % do 50 % 5%
b) nad 50 % 20%

42. Poúrazové obmedzenie hybnosti hrudnej chrbtice nad 50 % 5%
43. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina panvy

a) jednoduchá liečená konzervatívne 1%
b) komplikovaná (najmä s posunom úlomkov typu open book) liečená konzervatívne 5%
c) komplikovaná liečená operačne 10%

44. Porušenie súvislosti panvového pletenca s ťažkou poruchou statiky chrbtice a funkcie 
dolných končatín po ukončení liečby:

a) ženy do 45 rokov 30%
b) ženy nad 45 rokov 20%
c) muži 20%

45. Poranenie pľúc riešené operačne
a) zošitím bez straty laloka 5%
b) s odstránením menej ako polovice pľúc 10%

46. Poúrazové obmedzenie funkcie pľúc
a) od 25 % do 50 % 10%
b) nad 50 % 35%

47. Roztrhnutie bránice riešené operačne
a) zošitím 8%
b) plastikou 20%

48. Poranenie srdca alebo srdcových ciev ako následok priameho poranenia
a) riešené konzervatívne 20%
b) riešené operačne 40%

49. Poúrazové trvalé poškodenie miechy, miechových blán a koreňov s trvalými objektívnymi príznakmi porušenej funkcie miechy bez vplyvu na motoriku - po ukončení liečby
(najmä: myelopatia, radikulárne dráždenia ťažkého stupňa - neovplyvniteľné liekmi) 40% 
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4. Brucho, zažívacie orgány, močové a pohlavné orgány:
50. Strata jedného vaječníka

a) do 45 rokov 10%
b) nad 45 rokov 1%

51. Strata oboch vaječníkov
a) do 45 rokov 35%
b) nad 45 rokov 10%

52. Strata maternice
a) do 45 rokov 40%
b) nad 45 rokov 3%

53. Poúrazové závažné deformácie ženských vonkajších pohlavných orgánov (najmä strata pyskov) 20%
54. Poúrazové závažné deformácie penisu 30%
55. Poranenie vnútrobrušných orgánov:

a) pečene riešené operačne
i) zošitím 5%
ii)  resekciou 35%

b) žlčníka 10%
c) roztrhnutie alebo rozmliaždenie podžalúdkovej žľazy 35%
d) prederavenie alebo roztrhnutie žalúdka 15%
e) prederavenie alebo roztrhnutie dvanástnika 15%
f) prederavenie, roztrhnutie alebo pretrhnutie tenkého čreva 15%
g) roztrhnutie alebo pretrhnutie hrubého čreva

i) s resekciou 20%
ii)  bez resekcie 15%

h) roztrhnutie konečníka 15%
i) roztrhnutie, rozdrvenie alebo pomliaždenie obličky

i) jednej 10%
ii)  oboch 25%

j) roztrhnutie močovej rúry
i) ženy 10%
ii)  muži 20%

k) roztrhnutie močového mechúra 5%
56. Poúrazové následky poškodenia orgánov tráviacej sústavy okrem podžalúdkovej žľazy po ukončení liečby 15%
57. Poúrazové následky poškodenia podžalúdkovej žľazy po ukončení liečby 20%
58. Poúrazové následky poranenia močových ciest (okrem obličiek), najmä zúženie močovej rúry aspoň o 50%

a) ženy 20%
b) muži 30%

59. Poúrazová čiastočná strata funkcie oboch obličiek spolu nad 50 % 75%
60. Poúrazové zúženie konečníka alebo análneho otvoru nad 50 %  25%

5. Horné končatiny:
61. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo oboch kľúčnych kostí liečená 

a) konzervatívne 1%
b) operačne 4%

62. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo oboch lopatiek liečená
a) konzervatívne 1%
b) operačne 3%

63. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina hornej končatiny (okrem kostí ruky)
a) vretennej a lakťovej kosti (jednej alebo oboch kostí) liečená

i) konzervatívne 1%
ii) operačne 5%

b) ramennej kosti
i) liečená konzervatívne 1%
ii) liečená operačne 5%

64. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina jedného alebo viacerých článkov prsta 
alebo ostatných kostí ruky liečená

a) konzervatívne 1%
b) operačne 2%

65. Vnútrokĺbové zlomeniny ruky liečené operačne 2%
66. Strata dvoch článkov prsta na ruke (okrem palca)

a) ukazovák a prostredník 5%
b) prstenník a malíček 3%

67. Strata celého prsta ruky, a to všetkých článkov (okrem palca)
a) ukazovák a prostredník 6%
b) prstenník a malíček 4%

68. Stuhnutosť kĺbov prstov ruky po ukončení liečby
a) v prvom medzičlánkovom kĺbe (PIP) prsta (okrem palca)

i) v priaznivom postavení (od 35 do 55 stupňov) 1%
ii)  v nepriaznivom postavení (do 35 a nad 55 stupňov) 2%

b) v medzičlánkovom kĺbe palca
i) v priaznivom postavení (od 35 do 45 stupňov) 2%
ii)  v nepriaznivom postavení (do 35 a nad 45 stupňov) 8%

c) v záprstnočlánkovom kĺbe (MCP) 1%
69. Strata článku palca

a) jedného 3%
b) oboch 10%

70. Porucha úchopovej funkcie palca po ukončení liečby
a) od 25 % do 50 % 3%
b) nad 50 % 10%

71. Obmedzenie hybnosti minimálne dvoch prstov ruky po ukončení liečby
a) 1-3 cm do zovretia 3%
b) nad 3 cm do zovretia 5%

72. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu (nie však nervového pôvodu) vo všetkých 
rovinách po ukončení liečby

a) od 25 % do 50 % 2%
b) od viac ako 50 % do 75 % 5%
c) nad 75 % 15%

73. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu (nie však nervového pôvodu) vo všetkých 
rovinách po ukončení liečby

a) od 20 % do 40 % 5%
b) od viac ako 40 % do 60 % 15%
c) nad 60 % 20%

74. Obmedzenie hybnosti zápästia (nie však nervového pôvodu) vo všetkých rovinách 
po ukončení liečby

a) od 25 % do 50 % 3%
b) od viac ako 50 % do 75 % 5%
c) nad 75 % 10%

75. Pakĺb kostí hornej končatiny (okrem článkov prstov) po ukončení liečby
a) bionekróza hlavy ramennej kosti 10%
b) ramenná kosť 5%
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c) vretenná kosť 5%
d) lakťová kosť 5%
e) zápästné kosti horného radu 8%
f) zápästné kosti dolného radu 3%
g) záprstné kosti 3%

76. Chronický zápal kostnej drene kostí hornej končatiny iba po otvorených poraneniach alebopo operačných zákrokoch potrebných pri liečbe následkov úrazu, ktorý trvá viac ako 2 roky 30%
77. Paréza hornej končatiny

a) vysoká paréza hornej končatiny s poškodením pletenca ramenného nervu 10%
b) paréza vretenného nervu so stratou motoriky predlaktia alebo ruky 5%
c) periférna paréza stredového alebo lakťového nervu so stratou motoriky predlaktia alebo ruky 2%

78. Luxácia akromioklavikulárneho kĺbu III. St. 5%
79. Luxácia ramenného kĺbu - doložená RTG snímkom 5%
80. Luxácia lakťového kĺbu - doložená RTG snímkom 10%
81. Luxácia v oblasti zápästia - doložená RTG snímkom 10%
82. Luxácia medzičlánkových (IP) alebo záprstnočlánkových (MCP) kĺbov - doložená RTG snímkom, plnenie len pri prvej diagnostike 2%
83. Ruptúra rotátorovej manžety riešená operačne 15%
84. Totálna endoprotéza ramenného kĺbu, bez hodnotenia obmedzenia hybnosti 20%
85. Totálna endoprotéza lakťového kĺbu, bez hodnotenia obmedzenia hybnosti 20%

6. Dolné končatiny
86. Strata dvoch celých článkov palca na nohe 8%
87. Strata všetkých prstov na nohe vrátane palca (a to všetkých ich článkov) 10%
88. Jedno- alebo viacnásobná zlomenina dolnej končatiny (okrem článkov prstov)

a) holennej kosti a ihlice (jednej alebo oboch kostí) liečená
i) konzervatívne 1%
ii) operačne 5%

b) jabĺčka liečená
i) konzervatívne 1%
ii) operačne 5%

c) stehennej kosti liečená
i) konzervatívne 1%
ii) operačne 5%

89. Skrátenie jednej dolnej končatiny
a) od 2,5 cm do 5 cm 7%
b) od viac ako 5 cm do 7 cm 15%
c) nad 7 cm 25%

90. Obmedzenie hybnosti bedrového kĺbu (nie však nervového pôvodu) vo všetkých rovinách po ukončení liečby
a) od 25 % do 50 % 10%
b) od viac ako 50 % do 75 % 15%
c) nad 75 % 30%

91. Obmedzenie hybnosti kolenného kĺbu (nie však nervového pôvodu) vo všetkých rovinách po ukončení liečby
a) od 25 % do 50 % 10%
b) od viac ako 50 % do 75 % 15%

92. Obmedzenie hybnosti členkového kĺbu (nie však nervového pôvodu) vo všetkých rovinách po ukončení liečby
a) od 25 % do 50 % 10%
b) od viac ako 50 % do 75 % 15%
c) nad 75 % 20%

93. Pakĺb kostí dolnej končatiny (okrem článkov prstov) po ukončení liečby
a) bionekróza hlavy stehennej kosti 25%
b) stehenná kosť 20%
c) predkolenie a holenná kosť 20%
d) ihlica 1%
e) noha (okrem prstov) 5%

94. Chronický zápal kostnej drene kostí dolnej končatiny iba po otvorených poraneniach alebo po operačných zákrokoch potrebných pri liečbe následkov úrazu, ktorý trvá viac ako 2 roky 30%
95. Paréza dolnej končatiny

a) poškodenie sedacieho nervu 20%
b) poškodenie holenného nervu 5%
c) poškodenie ihlicového nervu 2%

96. Luxácia bedrového kĺbu 20%
97. Luxácia kolena 20%
98. Poranenie menisku, riešené operačne 5%
99. Poranenie predného skríženého väzu, riešené operačne 7%
100. Poškodenie chrupavky kolenného kĺbu sprevádzané krvným výronom, riešené operačne 6%
101. Poranenie vnútorného bočného kolenného väzu s pretrvávajúcou nestabilitou kolenného kĺbu po ukončení liečby 5%
102. Iné väzivové poranenie kolenného kĺbu ošetrené operačne (napr. posterolaterálny komplex) 10%
103. Ruptúra Achillovej šľachy riešená operačne 7%
104. Poranenie väzivového aparátu členka s následnou nestabilitou, preukázateľnou na RTG 7%
105. Luxácia peroneálnych šliach, riešená operačne 7%
106. Ruptúra peroneálnych šliach, riešená operačne 10%
107. Luxácia kĺbov nohy s výnimkou medzičlánkových kĺbov a metatarsofalangeálnych kĺbov, doložená RTG snímkom 10%
108. Luxácia malých kĺbov nohy (medzičlánkových kĺbov alebo metatarsofalengeálnych) - doložená RTG snímkom, plnenie len pri prvej diagnostike 1%
109. Totálna endoprotéza bedrového kĺbu, bez hodnotenia obmedzenia hybnosti 30%
110. Totálna endoprotéza kolenného kĺbu, bez hodnotenia obmedzenia hybnosti 20%

7. Iné
111. Tetraplégia po ukončení liečby 100%
112. Popáleniny 2.stupňa od 9% do 30% povrchu tela, oznámené poisťovateľovi do 6 týždňov po úraze 5%
113. Popáleniny 2.stupňa od 30% povrchu tela, oznámené poisťovateľovi do 6 týždňov po úraze 10%
114. Popáleniny 3.stupňa od 9% do 30% povrchu tela 15%
115. Popáleniny 3.stupňa nad 30% povrchu tela 30%
116. Plošná jazva nad 15 cm 2 po ukončení liečby 3%

Vyššie uvedený zoznam je úplný a konečný bez možnosti jeho rozšírenia o ďaľšie následky úrazu na základe individuálneho posúdenia poistnej udalosti.

Článok 19 Definície následkov úrazu dieťaťa poisteného 
Poistné plnenie za následky úrazu dieťaťa poistného je vyjadrené v percentách z poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve pre poistnú udalosť následky úrazu dieťaťa poisteného, a to nasledovne:

Subdurálny hematóm mozgu 15 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí lebečných liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí lebečných liečená konzervatívne 1 %
Strata oka alebo úplná strata zraku oka 50 %
Strata oboch očí alebo úplná strata zraku oboch očí 100 %
Úplná strata nosa 10 %
Úplná strata ušnice 3 %
Úplná obojstranná strata ušníc 6 %
Úplná obojstranná strata sluchu ako následok jedného úrazu 50 %
Strata predného trvalého zubu (do očného vrátane) 1 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina čeľuste liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina čeľuste liečená konzervatívne 1 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo oboch kľúčnych kostí liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
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Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo oboch kľúčnych kostí liečená konzervatívne 1 %
Poleptanie pažeráka kyselinou alebo lúhom 5 %
Prederavenie alebo roztrhnutie pažeráka 20 %
Poúrazový pneumothorax 5 %
Strata polovice pľúc 50 %
Strata sleziny 10 %
Strata jednej obličky 50 %
Strata oboch obličiek 100 %
Úplná strata funkcie jedného semenníka 10 %
Úplná strata funkcie oboch semenníkov 35 %
Úplná strata penisu 40 %
Strata jedného vaječníka 10 %
Strata oboch vaječníkov 35 %
Strata maternice 40 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina panvovej kosti liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina panvovej kosti liečená konzervatívne 1 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina chrbtice liečená operačne 15 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina chrbtice liečená konzervatívne 1 %
Strata prstu na ruke (minimálne dvoch celých článkov) 5 %
Strata jedného celého článku palca na ruke 5 %
Strata dvoch celých článkov palca na ruke 20 %
Strata palca so záprstnou kosťou 25 %
Strata všetkých prstov ruky (a to všetkých článkov okrem palca) 30 %
Strata všetkých prstov ruky (a to všetkých článkov) 40 %
Strata ruky v zápästí 40 %
Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe 40 %
Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti medzi lakťovým a ramenným kĺbom 60 %
Poúrazová úplná strata funkcie jednej hornej končatiny 50 %
Poúrazová úplná strata funkcie oboch horných končatín 100 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí hornej končatiny liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí hornej končatiny liečená konzervatívne 1 %
Strata dvoch celých článkov palca na nohe 10 %
Strata všetkých prstov na nohe vrátane palca (a to všetkých ich článkov) 13 %
Strata chodidla v Chopartovom kĺbe s pahýľom v plantárnej flexii 15 %
Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním (po Chopartov kĺb) 20 %
Strata dolnej končatiny v predkolení so zachovaným kolenom 30 %
Úplná nehybnosť kolenného kĺbu 20 %
Strata dolnej končatiny v bedrovom kĺbe alebo v oblasti medzi kolenným a bedrovým kĺbom 50 %
Poúrazová úplná strata funkcie jednej dolnej končatiny 50 %
Poúrazová úplná strata funkcie oboch dolných končatín 100 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí dolnej končatiny liečená operačne (krvavou repozíciou) 10 %
Jednoduchá alebo viacnásobná zlomenina jednej alebo viacerých kostí dolnej končatiny liečená konzervatívne 1 %
Popáleniny 3.stupňa do 1/3 povrchu tela 15 %
Popáleniny 3.stupňa do 1/2 povrchu tela 30 %
Poúrazová epilepsia Jacksonského typu 20 %

Denné odškodné počnúc 8.dňom úhrnnej hospitalizácie dieťaťa poisteného v zdravotníckom zariadení vo výške 50,-Sk na deň maximálne počas doby 1 roku od dátumu úrazu (vrátane rehospitalizácií).

Vyššie uvedený zoznam následkov úrazu je úplný a konečný, bez možnosti jeho rozšírenia o ďalšie následky úrazu na základe individuálneho posúdenia poistnej udalosti.

Článok 20 Zánik poistenia
Poistenie pre jednotlivé dohodnuté poistné udalosti zaniká na základe vzniku skoršej z nasledujúcich udalostí:

a) ukončenie doby trvania príslušného poistenia na dohodnutú poistnú udalosť, ako je uvedené v poistnej zmluve,
b) ukončenie poistenia výpoveďou v zmysle článku 10 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie,
c) ukončenie poistenia smrťou poisteného,
d) vznik poistnej udalosti podľa článku 3 odsek 3.1 písm. c) týchto  podmienok (diagnostikovanie kritickej choroby) pre poistnú udalosť diagnostikovanie kritickej choroby,
e) právoplatné priznanie starobného dôchodku pre poistnú udalosť invalidita poisteného,
f) uplynutie poistného roku, v ktorom každé dieťa poisteného dosiahne vek 18 rokov pre poistnú udalosť následky úrazu dieťaťa poisteného uvedenú v článku 3 odsek  3.1 písm. j) týchto podmienok,
g) právoplatné súdne rozhodnutie o pozbavení rodičovských práv poisteného k dieťaťu poisteného pre poistnú udalosť následky úrazu dieťaťa poisteného uvedenú v článku 3 odsek 3.1 písm. j)  týchto

podmienok,
h) uplynutie doby určenej ako rozdiel medzi vekom 18 rokov a vstupným vekom najmladšieho dieťaťa poisteného na začiatku poistenia pre poistnú udalosť následky úrazu dieťaťa poisteného uvedenú

v článku 3 odsek 3.1 písm. j)  týchto podmienok.

Článok 21 Záverečné ustanovenia
21.1 Pre toto poistenie sa nevzťahuje článok 9 odsek 9.4 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie (redukcia poistenia). 
21.2 Poistná zmluva sa riadi všeobecnými poistnými podmienkami pre životné poistenie, všeobecnými poistnými podmienkami pre úrazové pripoistenie, všeobecnými poistnými podmienky pre pripoistenie

chorôb, týmito podmienkami, príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a príslušnými ustanoveniami Zákona o rodine.
21.3 V poistnej zmluve sa možno odchýliť od ustanovení týchto podmienok, len ak je to v prospech poisteného.

Tieto osobitné poistné podmienky nadobúdajú účinnosť od 1. júla 2005. 
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